
КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН 
МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИ

КАБИНЕТ МИНИСТРОВ 
КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

reutu
КЫРГЫЗ РЕСПУБЛИКАСЫНЫН 

МИНИСТРЛЕР КАБИНЕТИ
КАБИНЕТ МИНИСТРОВ 

КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

токтом
ПОСТАНОВЛЕНИЕ

ТОКТОМ
ПОСТАНОВЛЕНИЕ

2024-жылдын 23-январы, № 18 от 23 января 2024 года № 18

Жекелешгируу каражаттарын каттоо 
маселелери боюнча актыларды бекитуу жана 

Кыргыз Республикасьшын вкметунун 2012-жылдын 
29-февралындагы № 153 «Товарлар чыгарылган 

жерлердин аталышын каттоого жана пайдаланууга укук 
берууго втунмену жана катталган товарлар чыгарылган 

жерлердин аталышын пайдаланууга укук берууго 
отунмону тузуунун, беруунун жана кароонун эрежелерин 

бскигуу женундо» токтомуна езгортуулорду 
киргизуу тууралуу

Об утверждении актов по вопросам регистрации 
средств индивидуализации и внесении изменений 

в постановление Правительства Кыргызской Республики 
«Об утверждении Правил составления, подачи 

и рассмотрения заявки на регистрацию 
и предоставление права пользования 

наименованием места происхождения товара 
и заявки на предоставление нрава пользования 
уже зарегистрированным наименованием места 

происхождения товара» 
от 29 февраля 2012 года № 153

«Товардык белгилер, тейлее белгилери, географиялык керсетмелер 
жана товарлар чыгарылган жерлердин аталыштары жонунде» Кыргыз 
Республикасынын Мыйзамынын 1, 11-беренелерин, 54-беренесинин 
7-болугун ишке ашыруу максатында, «Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинета жонунде» Кыргыз Республикасынын 
конституциялык Мыйзамынын 13, 17-беренелерине ылайык Кыргыз 
Республикасынын Министрлер Кабинета токтом кылат:

1. Темонкулор бекитилсин:
-  Товардык белгини жана тейлее белгисин каттоого етунме 

тузуунун, беруунун жана карап чыгуунун эрежелери 1-тиркемеге ылайык;
-  Географиялык керсетмену каттоого жана пайдалануу укугун 

берууго отунме жана мурда катталган географиялык корсотмену 
пайдалануу укугун берууго етунмо тузуунун, беруунун жана карап 
чыгуунун эрежелери 2-тиркемеге ылайык.

2. Кыргыз Республикасынын ©кметунун 2012-жылдын 
29-февралындагы № 153 «Товарлар чыгарылган жерлердин аталышын 
каттоого жана пайдаланууга укук берууго отунмону жана катталган 
товарлар чыгарылган жерлердин аталышын пайдаланууга укук берууго
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В целях реализации статей 1, 11, части 7 статьи 54 Закона 
Кыргызской Республики «О товарных знаках, знаках обслуживания, 
географических указаниях и наименованиях мест происхождения 
товаров», в соответствии со статьями 13, 17 конституционного Закона 
Кыргызской Республики «О Кабинете Министров Кыргызской 
Республики» Кабинет Министров Кыргызской Республики 
постановляет:

1. Утвердить:
1) Правила составления, подачи и рассмотрения заявки на 

регистрацию товарного знака и знака обслуживания согласно 
приложению 1;

2) Правила составления, подачи и рассмотрения заявки на 
регистрацию и предоставление права пользования географическим 
указанием и заявки на предоставление права пользования ранее 
зарегистрированным географическим указанием согласно 
приложению 2.

2. Внести в постановление Правительства Кыргызской
008456*



етунмену тузуунун, беруунун жана кароонун эрежелерин бекитуу 
женунде» токтомуна теменкудей езгертуулер киргизилсим:

1) преамбула «тейлее белгилери» дегсн сездорден кийин
«, географиялык корсетмолер» деген сездер менен толукталсын;

2) жогоруда аталган токтом менен бекитилген Товарлар чыгарылган 
жерлердин аталышын каггоого жана пайдаланууга укук берууго етунмену 
жана катталган товарлар чыгарылган жерлердин аталышын пайдаланууга 
укук берууге етунмену тузуунун, беруунун жана кароонун эрежелеринде:

-  преамбула «тейлее белгилери» деген сездерден кийин
«, географиялык керсетмолор» деген сездер менен толукталсын;

-  1-пунктта:
экинчи абзац теменкудей редакцияда баяндалсын:
«Товар чыгарылган жердин аталышын каттоого жана/же товар 

чыгарылган жердин аталышын пайдалануу укугун алууга етунме беруу 
укугуна, чыгарылган товар Мыйзамдын 34-беренесинин 2-белугунде 
белгиленген талаптарга жооп берген учурда товар чыгарылган жердин 
аталышы катары колдонулган географиялык объекттин аймагында 
жайгашкан, мучелеру уставдын негизинде иш жургузгон ассоциациялар 
(бирликтер) ээ болот.»;

темепкудой мазмундагы абзац менен толукталсын:
«Белгиленген таргипте катталган товар чыгарылган жердин 

аталышын пайдалануу укугу Мыйзамдын 35-беренесинин 5-белугунде 
аталган жактар товардын касиетгерин жана мунездемелорун тастыктаган 
шаргга, ошол эле географиялык объектте турган жана ошол эле 
касиеггери жана мунездемолору менен товарды чыгарган кайсы болбосун 
юридикалык же жеке жакка кийин берилиши мумкун.»;

-  2-пункт теменкудей редакцияда баяндалсын:
«2. ©тунме интеллектуалдык менчик жаатындагы ыйгарым укуктуу 

мамлекеттик органга (мыидан ары -  Кыргызпатент) тузден-туз берилет же 
кагаз жузундо почта аркылуу же электрондук етунме беруу (мындан ары 
-  Э0Б) системасы аркылуу электрондук форматта жонетулет. Э0Б 
системасы аркылуу етунме беруунун тартиби Кыргызпатент тарабынан 
бекитилуучу ЭОБ системасын пайдалануу боюнча нускама менен 
белгиленет.»;

-  3-пунктта:
экинчи абзацтагы «тарабынан» деген соз «тарабынан жекече, екул 

аркылуу» деген создорго алмаштырылсын;
учунчу, тертунчу абзацтар теменкудей редакцияда баяндалсын:
«Чет олкелук юридикалык жактар же Кыргыз Республикасынын 

чегинен тышкары туруктуу жашаган жеке жактар же алардын патенттик 
ишенимдуу екулдору, эгерде Кыргыз Республикасынын мыйзамдарына
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Республики «Об утверждении Правил составления, подачи и 
рассмотрения заявки на регистрацию и предоставление права 
пользования наименованием места происхождения товара и заявки на 
предоставление права пользования уже зарегистрированным 
наименованием места происхождения товара» от 29 февраля 2012 года 
№ 153 следующие изменения:

1) преамбулу после слов «знаках обслуживания» дополнить 
словами «, географических указаниях»;

2) в Правилах составления, подачи и рассмотрения заявки на 
регистрацию и предоставление права пользования наименованием 
места происхождения товара и заявки на предоставление права 
пользования уже зарегистрированным наименованием места 
происхождения товара, утвержденных вышеуказанным 
постановлением:

-  преамбулу после слов «знаках обслуживания» дополнить 
словами «, географических указаниях»;

-  в пункте 1:
абзац второй изложить в следующей редакции:
«Правом на подачу заявки на регистрацию наименования места 

происхождения товара и/или получение права пользования 
наименованием места происхождения товара обладают ассоциации 
(союзы), члены которых действуют на основании устава, находящиеся 
в географическом объекте, название которого используется в качестве 
наименования места происхождения товара, если производимый ими 
товар отвечает требованиям, установленным частью 2 статьи 34 
Закона.»;

дополнить абзацем следующего содержания:
«Право пользования наименованием места происхождения 

товара, зарегистрированным в установленном порядке, может быть 
впоследствии предоставлено любому юридическому или физическому 
лицу, находящемуся в том же географическом объекте и 
производящему товар с теми же свойствами и характеристиками при 
условии подтверждения свойств и характеристик товара лицами, 
указанными в части 5 статьи 35 Закона.»;

-  пункт 2 изложить в следующей редакции:
«2. Заявка подается в уполномоченный государственный орган в 

области интеллектуальной собственности (далее -  Кыргызпатент) 
непосредственно или направляется по почте на бумажном носителе 
либо в электронном формате посредством системы электронной 
подачи заявки (далее — ЭПЗ). Порядок подачи заявки через систему 
ЭПЗ устанавливается Инструкцией по пользованию системой ЭПЗ, 
утверждаемой Кыргызпатентом.»;

-  в пункте 3:
в абзаце втором слово «самостоятельно» заменить словами
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ылайык кучуне кирген эл аралык келишимдерде башка тартип 
белгиленбесе, товар чыгарылган жердин аталышын каттоого жана аларды 
пайдаланууга укук берууге же товар чыгарылган жерлердин катталган 
аталышын пайдаланууга укук берууге байланыштуу иштерди 
Кыргызпатентте катталган патентгик ишенимдуу екулдер аркылуу гана 
жургузушет.

Патенттик ишенимдуу екул аркылуу берилген етунмеге 
талаптагыдай таризделген ишеним каттын туп нускасы же ишеним каттын 
талаптагыдай кубелендурулген кечурмесу тиркелет.»;

алтынчы абзацтагы «Кыргыз Республикасы алардын катышуучусу 
болуп эсептелген эл аралык келишимдерге байланыштуу белгиленген 
мыйзам тартибинде же ез-ара» деген сездер «Кыргыз Республикасынын 
мыйзамдарына ылайык кучуне кирген эл аралык келишимдерге ылайык 
же ез ара» деген сездерге алмаштырылсын;

-  8-пункттун экинчи абзацы «жашаган ордун» деген сезден кийин 
«, топтун, ассоциациянын (бирликтин) уставын жана электрондук 
почтанын дарегин» деген сездер менен толукталсын;

-  9-пункт теменкудей мазмундагы абзацтар менен толукталсын:
«- «Жеке мунездегу маалымат женунде» Кыргыз Республикасынын

Мыйзамына ылайык етунме ээсинин жеке маалыматтарын чогултууга, 
иштеп чыгууга, топтоого, сактоого жана жайылтууга жазуу жузундегу 
макулдугу (жеке жактар учун);

-  патен'гтик ишенимдуу екулге жана/же екулге нотариалдык 
кубелендуруу талап кылынбаган ишеним кат.»;

-  10-пунктта:
биринчи абзац томонкудей мазмундагы экинчи суйлем менен 

толукталсын: «0тунме жана ага тиркелуучу документтер ушул
Эрежелердин 12-пунктунда каралган шарттарды сактоо менен 
электрондук турде берилиши мумкун.»;

теменкудей мазмундагы абзацтар менен толукталсын:
«0тунмену жана ага тиркелуучу документтерди электрондук турде 

толтурууга кошумча талаптар же алып салуулар, кол тамганы тариздееге 
талаптардан тышкары, Кыргызпатент тарабынан бекитилуучу жана 
жарыялануучу Э0Б системасын пайдалануу боюнча нускама менен 
белгиленет.

Эгерде етунме Кыргызпатенттин расмий веб-порталы аркылуу 
берилсе, етунменун электрондук формасына квалификациялык 
электрондук кол тамга (мындан ары -  КЭК) коюлат.

Эгер етунме Бирдиктуу идентификациялоо жана 
аутентификациялоо системасы (Кыргыз Республикасынын электрондук
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«лично, через представителя»;
абзацы третий, четвертый изложить в следующей редакции:
«Иностранные юридические лица или постоянно проживающие 

за пределами Кыргызской Республики физические лица либо их 
патентные поверенные ведут дела, связанные с регистрацией 
наименования места происхождения товара и предоставлением права 
пользования им, или с предоставлением права пользования уже 
зарегистрированным наименованием места происхождения товара, 
только через патентных поверенных, зарегистрированных в 
Кыргызпатенте, если иной порядок не установлен международными 
договорами, вступившими в силу в соответствии с законодательством 
Кыргызской Республики.

К заявке, подаваемой через патентного поверенного, прилагается 
надлежаще оформленная доверенность в оригинале либо надлежаще 
заверенная копия доверенности.»;

в абзаце шестом слова «в силу вступивших в установленном 
законом порядке в силу международных договоров, участницей 
которых является Кыргызская Республика» заменить словами «в 
соответствии с международными договорами, вступившими в силу в 
соответствии с законодательством Кыргызской Республики»;

-  абзац второй пункта 8 после слова «местожительства» 
дополнить словами «, устава группы, ассоциации (союзы) и адреса 
электронной почты»;

-  пункт 9 дополнить абзацами следующего содержания:
«- письменное согласие на сбор, обработку, накопление, 

хранение и распространение персональных данных заявителя в 
соответствии с Законом Кыргызской Республики «Об информации 
персонального характера» (для физических лиц);

-  доверенность на патентного поверенного и/или на 
представителя, которая не требует нотариального заверения.»;

-  в пункте 10:
абзац первый дополнить предложением вторым следующего 

содержания: «Заявка и прилагаемые к ней документы могут быть 
поданы в электронной форме, с соблюдением условий, 
предусмотренных пунктом 12 настоящих Правил.»;

дополнить абзацами следующего содержания:
«Дополнительные требования или изъятия к заполнению заявки 

и прилагаемых к ней документов при подаче в электронной форме, за 
исключением требований к оформлению подписи, устанавливаются 
Инструкцией по пользованию системой ЭПЗ, утверждаемой и 
публикуемой Кыргызпатентом.

Электронная форма заявления подписывается
квалифицированной электронной подписью (далее -  КЭП), если заявка 
подана через официальный веб-портал Кыргызпатента.
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кызмат Kopc0TYYJI0PYHYH мамлекеттик порталы) аркылуу берилсе, КЭК 
талап кылынбайт.»;

-  11-пункт темонкудей редакцияда баяндалсьш:
«11. бтунмену кагаз турунде бергенде етунмоге тиркелген 

докуменггер басылган турунде бир нускада берилет.»;
-  12-пункгга:
биринчи абзацтагы «ушул Эрежелерге карата 1-тиркемеде 

келтирилген» деген сездор «Кыргызпатент тарабынан белгиленген» деген 
создерге алмаштырылсын;

экинчи абзацтагы «ушул Эрежелерге карата 2-тиркемеде 
келтирилген» дсген сездор «Кыргызпатент тарабынан белгиленген» деген 
сездерго алмаштырылсын;

тертунчу абзацтагы «71» деген цифралар «731» деген цифраларга 
алмаштырылсын;

бешинчи абзац темонкудей редакцияда баяндалсын:
«Товар чыгарылган жердин аталышын каттоону сураган Кыргыз 

Республикасынын юридикалык жагы жана/же товар чыгарылган жердин 
аталышын пайдалануу укугун берууну сураган
ишкердик менен алектенген жеке жак учун салык телеечунун 
идентификациялык номери (мындан ары -  СИН), ошондой 
эле бар болсо ишканалардын жана уюмдардын жалпы
республикалык классификатору (ИУЖК коду) керсетулет. 
Жеке жак учун идентификациялык жеке номер (ИЖН) 
керсотулет.»;

алтынчы абзацтагы «Интеллектуалдык менчиктин буткул дуйнелук 
уюмунун (мындан ары -  ИМБДУ) ST.3 стандарты» деген сездер 
«Интеллектуалдык менчиктин буткул дуйнелук уюмунун ST.3 стандарты 
(мындан ары -  ИМБДУ нун ST.3 стандарты)» деген создерге 
алмаштырылсын;

жетиичи, сегизинчи абзацтар теменкудей редакцияда баяндалсын:
«731 кодундагы графадан кийинки графада етунме ээсинин толук 

почта дареги (юридикалык жактын юридикалык дареги же жеке жактын 
жашаган жеринин дареги), анын ичинде елконун расмий аталышы, 
ошондой эле телефондун, мунун ичинде мобилдик телефондун номери, 
электрондук почтанын (мындан ары -  e-mail) экиден кем эмес дареги, эгер 
бар болсо факстын номери корсотулот.

750 кодундагы графага кат жазышуу учун дарек, дарек ээсинин аты 
же аталышы, телефондун, анын ичинде мобилдик телефондун номери, 
экиден кем эмес e-mail дареги, эгер бар болсо факстын номери 
келтирилет.»;

тогузупчу абзацтагы «Кыргызпатентте катталган» деген сездер
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Если заявка подана посредством Единой системы 
идентификации и аутентификации (Государственный портал 
электронных услуг Кыргызской Республики), КЭП не требуется.»;

-  пункт 11 изложить в следующей редакции:
«11. При подаче заявки в бумажном виде документы, 

прилагаемые к заявке, представляются в печатном виде в одном 
экземпляре.»;

-  в пункте 12:
в абзаце первом слова «приведенной в приложении 1 к 

настоящим Правилам» заменить словами «установленной 
Кыргызпатентом»;

в абзаце втором слова «приведенной в приложении 2 к 
настоящим Правилам» заменить словами «установленной 
Кыргызпатентом»;

в абзаце четвертом цифры «71» заменить цифрами «731»; 
абзац пятый изложить в следующей редакции:
«Для юридического лица Кыргызской Республики,

испрашивающего регистрацию наименования места происхождения
товара и/или физического лица, занимающегося предпринимательской 
деятельностью, испрашивающего предоставление права пользования 
наименованием места происхождения товара, указываются
идентификационный номер налогоплательщика (далее -  ИНН), а также 
при наличии общереспубликанский классификатор предприятий и 
организаций (код ОКПО). Для физического лица указывается 
персональный идентификационный номер (ПИН).»;

в абзаце шестом слова «Всемирной организации
интеллектуальной собственности (далее -  ВОИС) ST.3» заменить 
словами «Всемирной организации интеллектуальной собственности 
ST.3 (далее -  стандарт ВОИС ST.3)»;

абзацы седьмой, восьмой изложить в следующей редакции:
«В графе, следующей за графой под кодом 731, указывается 

полный почтовый адрес заявителя (юридический адрес юридического 
лица или адрес местожительства физического лица), включая 
официальное наименование страны, а также номера телефонов, в том 
числе мобильного, не менее двух адресов электронной почты (далее -  
e-mail), также номер факса, если имеется.

В графе под кодом 750 приводятся адрес для переписки, имя или 
наименование адресата, номера телефонов, в том числе мобильного, не 
менее двух адресов e-mail, также номер факса, если имеется.»;

в абзаце девятом слова «зарегистрированного в Кыргызпатенте,» 
заменить словами «e-mail и номера мобильных телефонов»; 

абзац десятый изложить в следующей редакции:
«В графе под кодом 740, которая заполняется в случае, когда 

заявителем назначен патентный поверенный, приводятся следующие
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«e-mail жана мобилдик телефондорунун номерлери» деген сездорге 
алмаштырылсын;

онунчу абзац теменкудей редакцияда баяндалсын:
«0тунме ээси тарабынан патенттик ишенимдуу екул дайындалган 

учурда толтурула турган 740 кодундагы графага ал женунде теменкудей 
маалыматтар келтирилет: аты-жену, Кыргызпатентте катталган номери, 
Кыргыз Республикасында жайгашкан жеринин дареги, телефондун, анын 
ичиыде мобилдик телефондордун номерлери, экиден кем эмес e-mail 
дареги, эгер бар болсо, факстын номери.»;

он биринчи абзацтагы «54» деген цифралар «540» деген цифраларга 
алмаштырылсын;

он жетинчи абзацтагы «Мыйзамдын 28-беренесинин тертунчу 
белугунен» деген создер «Мыйзамдын 35-беренесинин 6-белугунен» 
деген сездорге алмаштырылсын;

он тогузунчу абзацтагы «Мыйзамдын 29-беренесинин бешинчи 
болугунун экинчи абзацына» деген создер «Мыйзамдын 37-беренесинин 
4-белугунун 1-пунктуна» деген сездорге алмаштырылсын;

жыйырма биринчи абзацтагы «Мыйзамдын 29-беренесинин 
бешинчи болугунун учунчу абзацына» деген сездор «Мыйзамдын 
37-беренесинин 4-бел угунун 2-пункту на» деген сездорге 
алмаштырылсын;

-  14-пункттун бешинчи абзацындагы «алар ушул кат-кабарлары 
алган» деген сездер «ушул кат-кабарлар жиберилген» деген сездерге 
алмаштырылсын;

-  16-пункттун биринчи абзацындагы «Мыйзамдын 30-беренесинин 
экинчи белугунде» деген сездер «Мыйзамдын 38-беренесинин 
З-белугунде» деген сездерге алмаштырылсын;

-  18-пункттун учунчу абзацындагы «алган» деген сез «жиберилген» 
деген сезге алмаштырылсын;

-  19-пунктта:
биринчи абзацтагы «Мыйзамдын 30-беренесинин 4-белугуне» 

деген сездер «Мыйзамдын 38-беренесинин 2-белугунун экинчи 
абзацына» деген сездерге алмаштырылсын;

экинчи абзацтагы «алгандан» деген сез «жиберилгенден» деген 
сезге алмаштырылсын;

учунчу абзац теменкудей редакцияда баяндалсын:
«Суралган материалдарды беруунун меенету эгер етунме 

белгиленген меенетту бузуу менен берилсе, ошондой эле алым 
телегендугу женунде документ берилбесе же теленген алымдын суммасы 
белгиленген елчемге туура келбесе, узартылбайт.»;

-  20-пунктга:
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сведения о нем: фамилия, имя, отчество (если имеется),
регистрационный номер в Кыргызпатенте, адрес местонахождения в 
Кыргызской Республике, номера телефонов, в том числе мобильных 
телефонов, не менее двух адресов e-mail и, если имеется, номер 
факса.»;

в абзаце одиннадцатом цифры «54» заменить цифрами «540»;
в абзаце семнадцатом слова «части четвертой статьи 28 Закона» 

заменить словами «части 6 статьи 35 Закона»;
в абзаце девятнадцатом слова «абзацем вторым части пятой 

статьи 29 Закона» заменить словами «пунктом 1 части 4 статьи 
37 Закона»;

в абзаце двадцать первом слова «абзацем третьим части пятой 
статьи 29 Закона» заменить словами «пунктом 2 части 4 статьи 
37 Закона»;

-  в абзаце пятом пункта 14 слова «получения им» заменить 
словами «направления»;

-  в абзаце первом пункта 16 слова «частью второй статьи 
30 Закона» заменить словами «частью 3 статьи 38 Закона»;

-  в абзаце третьем пункта 18 слово «получения» заменить словом 
«направления»;

-  в пункте 19:
в абзаце первом слова «частью 4 статьи 30 Закона» заменить 

словами «абзацем вторым части 2 статьи 38 Закона»;
в абзаце втором слово «получения» заменить словом 

«направления»;
абзац третий изложить в следующей редакции:
«Продление срока представления запрашиваемых материалов не 

производится, если ходатайство подано с нарушением установленных 
сроков, а также при непредставлении документа об уплате пошлины 
или если сумма уплаченной пошлины не соответствует 
установленному размеру.»;

-  в пункте 20:
в абзаце третьем слова «на решение предварительной экспертизы 

или» исключить;
в абзаце четвертом слова «подтверждения уважительных причин, 

по которым был пропущен срок» заменить словами «уплаты 
пошлины»;

-  абзац первый пункта 21 изложить в следующей редакции:
«21. Заявитель может отозвать заявку на любом этапе ее

рассмотрения. Заявление об отзыве заявки должно быть подано не 
позднее даты регистрации наименования места происхождения товара 
и/или внесения записи о предоставлении права пользования 
наименованием места происхождения товара в Государственный
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учунчу абзацтагы «экспертизанын алдын ала чечимине же» деген 
сездер алып салынсын;

тертунчу абзацындагы «меенетту еткеруп жиберуунун жуйолуу 
себептери тастыкталган» деген сездор «алым телонген» деген сездерге 
ал маштырыл сын;

-  21 -пункттун биринчи абзацы теменкудей редакцияда баяндалсын:
«21. ©тунме ээси етунмону аны кароонун каалаган этабында

чакыртып алууга укуктуу. ©тунмену чакыртып алуу женунде арыз 
Географиялык керсотмолердун жана товарлар чыгарылган жерлердин 
аталыштарынын мамлекеттик реестрине (мындан ары -  Реестр) товар 
чыгарылган жердин аталышы катталган жана/же товар чыгарылган 
жердин аталышын пайдалануу укугун беруу женунде жазуу киргизилген 
кунден кеч эмес берилиши керек.»;

-  24-пункт теменкудей мазмундагы абзац менен толукталсын:
«©тунме электрондук форматга берилген учурда, етунме ээсине

элекчрондук кабарлама менен билдирилет.»;
-  25-пункт теменкудей редакцияда баяндалсын:
«25. Алдын ала экспертиза.
1) Алдын ала экспертиза жургузуунун меенету.
©тунме берилген кунден тартып бир айдын ичимде Кыргызпатентте 

етунмеге алдын ала экспертиза жургузулет.
2) Алдын ала экспертиза жургузуунун милдеттери.
Алдын ала экспертиза жургузуунун журунгунде ушул Эреженин 

7-11-пункттарында каралган етунмонун керектуу документтеринин 
курамы, аны тариздеенун тууралыгы, алымдын теленгендугу 
текшерилет. Бул текшеруунун натыйжасында втунмену кароого 
кабыл алуу же аны кабыл алуудан баш тартуу женунде чечим кабыл 
алынат.

3) Алдын ала экспертиза жургузуунун мазмуну.
Алдын ала экспертиза жургузууде берилген материалдарда теменку 

белгиленген талаптардын болушу жана шайкештиги текшерилет:
-  товар чыгарылган жердин аталышын качтоо жана аларды 

пайдалануу укугун беруу женунде арыз же товар чыгарылган жердин 
катталган аталышын пайдалануу укугун беруу женунде арыз;

-  етунме ээсинин (ээлеринин) аталышын же аты-женун 
жашаган/турган жеринин дарегин (даректерин) керсетуу;

-  патенттик ишенимдуу екулдун же башка екулдун, андайлар бар 
болгондо аты-жену жана жашаган/турган жеринин дареги;

-  билдирилген белгилери;
-товар чыгарылган жердин аталышын каттоо жана аны пайдалануу 

укугун беруу же чыгарылган жерин (географиялык объектинин чегин)
6

реестр географических указаний и ниаменований мест происхождения 
товаров (далее -  Реестр).»;

-  пункт 24 дополнить абзацем следующего содержания:
«В случае подачи заявки в электронном формате заявитель 

извещается электронным уведомлением.»;
-  пункт 25 изложичъ в следующей редакции:
«25. Предварительная экспертиза.
1) Сроки проведения предварительной экспертизы.
В течение одного месяца с даты подачи заявки в Кыргызпатенте 

проводится предварительная экспертиза заявки.
2) Задачи предварительной экспертизы.
В ходе проведения предварительной экспертизы проверяется 

состав необходимых документов заявки, предусмотренных пунктами 
7-11 настоящих Правил, правильность ее оформления, уплата 
пошлины. По результатам этой проверки принимается решение о 
принятии заявки к рассмотрению либо об отказе в ее принятии.

3) Содержание предварительной экспертизы.
При проведении предварительной экспертизы в представленных 

материалах проверяется наличие и соответствие установленным 
требованиям:

-  заявления о регистрации наименования места происхождения 
товара и предоставлении права пользования им или заявления о 
предоставлении права пользования уже зарегистрированным 
наименованием места происхождения товара;

-  указания наименования или фамилии, имени, отчества 
заявителя(ей), его (их) адреса(ов) местожительства/местонахождения;

-  фамилии, имени, отчества и адреса 
местожительства/местонахождения патентного поверенного или иного 
представителя при наличии такового;

-заявляемого обозначения;
-  указания товара, для обозначения которого испрашивается 

регистрация наименования места происхождения товара и 
предоставление права пользования им или предоставление права 
пользования уже зарегистрированным наименованием места 
происхождения товара с указанием места его производства (границ 
географического объекта);

-  описания особых свойств товара;
-  документа об уплате пошлины за подачу заявки, проведения 

предварительной экспертизы и экспертизы заявленного обозначения;
-  доверенности, выданной патентному поверенному, 

представителю заявителя;
-заключения(ий) компетентного органа (компетентных органов) 

о том, что заявитель находится в указанном географическом объекте и 
производит товар, особые свойства которого определяются
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керсетуу менен товар чыгарылган жердин катталган 
аталышын пайдалануу укугун беруу суралган товарларды
керсетуу;

-  товардын езгече касиеттеринин сыпаттамасы;
-  етунме беруу, алдын ала экспертиза жургузуу жана билдирилген 

белгилерге экспертиза жургузуу учуй алымдын теленгендугу женунде 
документ;

-  патенттик ишенимдуу екулге, отунме ээсинин екулуне берилген 
ишеним кат;

-  компетенттуу органдын (органдардын) етунме ээсинин 
керсетулген географиялык объектте жайгашкандыгы жана езгече 
касиеттери ушул географиялык объект учун мунездуу болгон жаратылыш 
шарттары же адам факторлору же болбосо жаратылыш шарттары жана 
адам факторлору менен бир учурда аныкталган товарды чыгаргандыгы 
женунде корутундусу(лары);

-  товар чыгарылган елкеде бирдирилген товар чыгарылган 
жердин аталышына чет елкелук етунме ээсинин укугун ырастоочу 
документ;

-  мамлекеттик же расмий тилде берилбеген етунмеге тиркелген 
документтердин котормолору;

-  Кыргыз Республикасынын вкметунун 2017-жылдын 
21-ноябрындагы № 759 «Жеке маалыматтар субъектисинин жеке 
маалыматтарын чогултууга жана иштетууге анын макулдугун алуу 
тартибин, алардын жеке маалыматтарын учунчу тарапка беруу женунде 
жеке маалыматтар субъектилерине билдируу тартибин жана 
формасын бекитуу тууралуу» токтомуна ылайык етунме 
ээсинин жеке маалыматтарын чогултууга, иштетууге, топтоого, 
сактоого жана жайылтууга жазуу жузундегу макулдугу.

Алдын ала экспертиза жургузууде ушул пунктчанын учунчу-он 
тертунчу абзацтарында керсетулген маалыматтардын жана 
документтердин болушу текшерилет.

0тунме беруу куну ушул Эрежелердин 9-пунктунда керсетулген 
документтердин келип тушкен куну боюнча, ал эми эгерде керсетулген 
документтер бир убакта берилбесе, анда -  берилген документтин 
акыркысы келип тушкен куну боюнча белгиленет.

Ушул пунктчанын он учунчу абзацында керсетулген 
документтердин мамлекеттик же расмий тилге котормосун 
бергенге чейин тапшырылган документтер келип тушкен жок деп 
эсептелет.

Ушул пунктчанын бешинчи, он биринчи, он экинчи, он тертунчу 
абзацтарында керсетулген маалыматтардын жана/же документтердин
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характерными для данного географического объекта природными 
условиями или людскими факторами либо природными условиями и 
людскими факторами одновременно;

-документа, подтверждающего право иностранного заявителя на 
заявленное им наименование места происхождения товара в стране 
происхождения товара;

-  перевода документов, прилагаемых к заявке, представленных 
не на государственном или официальном языке;

-письменное согласие на сбор, обработку, накопление, хранение 
и распространение персональных данных заявителя в соответствии с 
постановлением Правительства Кыргызской Республики «Об 
утверждении Порядка получения согласия субъекта персональных 
данных на сбор и обработку его персональных данных, порядка и 
формы уведомления субъектов персональных данных о передаче их 
персональных данных третьей стороне» от 21 ноября 2017 года № 759.

При проведении предварительной экспертизы проверяется 
наличие указанных в абзацах третьем-четырнадцатом настоящего 
подпункта сведений и документов.

Дата подачи заявки устанавливается по дате поступления 
документов, указанных в пункте 9 настоящих Правил, а если указанные 
документы представлены не одновременно, то -  по дате поступления 
последнего из представленных документов.

До представления перевода на государственный или 
официальный язык документов, указанных в абзаце тринадцатом 
настоящего подпункта, представленные документы считаются 
непоступившими.

Отсутствие в материалах заявки сведений и/или документов, 
указанных в абзацах пятом, одиннадцатом, двенадцатом, 
четырнадцатом настоящего подпункта, или их несоответствие 
требованиям, установленным настоящими Правилами, не может 
являться препятствием для вынесения решения о принятии заявки к 
рассмотрению и установления даты подачи заявки.

При установлении на этапе предварительной экспертизы фактов 
неправильного оформления и/или отсутствия указанных сведений 
и/или документов в материалах заявки заявитель уведомляется о 
необходимости их представления и/или уточнения, исправления в 
уведомлении о принятии заявки к рассмотрению.

4) Запрос дополнительных материалов.
Если в процессе предварительной экспертизы установлено, что 

заявка оформлена с нарушением требований, установленных 
настоящими Правилами, заявителю направляется запрос с указанием 
выявленных нарушений и предложением представить недостающие 
или исправленные сведения и/или документы в течение двух месяцев с 
даты его направления.
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етунменун материалдарында жок болушу же алардын ушул Эрежелерде 
белгиленген талаптарга дал келбеесу етунмену кароого
кабыл алуу жана отунмонун берилген кунун белгилее
женунде чечим чыгаруу учун тоскоолдук болуп саналышы мумкун 
эмес.

Алдын ала экспертиза жургузуу этабында туура эмес тариздее 
жана/же етунменун материалдарында керсетулгон маалыматтардын 
жана/же докумен'гтердин жок болуу фактылары аныкталган учурда 
етунме ээсине етунмену кароого кабыл алуу жонундо кабарлоодо аларды 
беруунун жана/же тактоонун, оцдоонун зарылдыгы женунде
билдирилет.

4) Кошумча материалдарды сурап алуу.
Эгерде алдын ала экспертиза жургузуу процессинде етунме ушул 

Эрежелерде белгиленген талаптарды бузуу менен таризделгени 
белгиленсе, етунме ээсине аныкталган бузууларды керсетуу жана аны 
женеткен кунден таргып эки айдын ичинде жетишпеген же ондолгон 
маалымаггарды жана/же документтерди беруу сунушу менен сурам 
жибсрилет.

Сурамдын негизи болуп теменкулер саналат:
-  ушул пуикттун 3-пунктчасынын учунчу, тертунчу, алтынчы- 

тогузунчу абзацтарында керсетулген маалыматтардын жана/же 
документтердин етунменун материалдарында жок болушу;

-  алымдын теленгендугу женунде документте ыйгарым укуктуу 
уюмдун белгиленген эсебине алымдын теленгендугу тууралуу 
маалыматтын жокгугу;

-  теленген алымдын суммасынын белгиленген елчемге дал 
келбеесу.

Эгерде етунме ээси тарабынан берилген жооп суралган 
маалыматтарды жана/же докуменггерди толук елчемде камтыбаса, ага 
сурам экинчи ирет жиберилиши мумкун.

Экспсртизанын сурамына жооп берилбегенде, етунме ээси 
тарабынан жооп беруунун белгиленген моеноту бузулганда жана бул 
моенеттерде аны узартуу женунде етунуч кат берилбегенде етунме 
чакыртып алынды деп эсептелег жана бул тууралуу етунме ээсине 
билдирилет.

5) втунмону кароого кабыл алуу женунде чечим.
втунменун материалдары ушул Эрежелерде белгиленген 

талаптарга шайкеш келгенде, ошондой эле етунме ээси тарабынан 
суралган маалыматтар жана документтер ез убагында берилген учурларда 
етунме берилген кунду керсетуу менен етунмену кароого кабыл алуу 
женунде чечим чыгарылып, етунме ээсине жиберилет.
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Основанием для запроса является:
-  отсутствие в материалах заявки сведений и/или документов, 

указанных в абзацах третьем, четвертом, шестом-девя гом подпункта 3 
настоящего пункта;

-  отсутствие в документе об уплате пошлины сведений, что 
пошлина уплачена на установленный счет уполномоченной 
организации;

-  несоответствие суммы уплаченной пошлины установленным 
размерам.

Если представленный заявителем ответ не содержит в полной 
мере запрошенных сведений и/или документов, ему может быть 
направлен повторный запрос.

При отсутствии ответа на запрос экспертизы, нарушении 
заявителем установленного срока ответа и непредставлении в эти сроки 
ходатайства о его продлении заявка считается отозванной, о чем 
заявитель уведомляется.

5) Решение о принятии заявки к рассмотрению.
При соответствии материалов заявки требованиям, 

установленным настоящими Правилами, а также в случаях 
своевременного представления заявителем запрошенных сведений и 
документов выносится решение о принятии заявки к рассмотрению, с 
указанием даты подачи заявки, которое направляется заявителю.

Решением о принятии заявки к рассмотрению заявитель может 
быть уведомлен о необходимости представления иных сведений и/или 
документов, предусмотренных Законом и настоящими Правилами.

После принятия решения о положительном результате 
предварительной экспертизы на официальном сайте ведомства в 
течение двадцати рабочих дней публикуются сведения о поданных 
заявках по форме, установленной Кыргызпатентом.

В течение трех месяцев с даты публикации заявки любое 
заинтересованное лицо имеет право представить мотивированное 
возражение в письменной форме, которое рассматривается 
экспертизой при вынесении решения о регистрации или об отказе в 
регистрации.

6) Решение об отказе в принятии заявки к рассмотрению.
Если представленный заявителем ответ на запрос экспертизы не 

содержит запрошенных сведений и/или документов по заявке, 
выносится решение об отказе в принятии заявки к рассмотрению и 
заявителю направляется соответствующее уведомление об этом.

В уведомлении об отказе в принятии заявки к рассмотрению 
приводятся основания, по которым вынесено решение. Такими 
основаниями являются:

-  отсутствие в заявлении указания заявителя;



©тунмену кароого кабыл алуу женунде чечим менен отунме ээси 
Мыйзамда жана ушул Эрежелерде каралган башка маалыматтарды 
жана/же документтерди беруунун зарылдыгы женунде кабарланышы 
мумкун.

Алдын ала экспертиза жургузуунун оц натыйжалары женунде 
чечим кабыл алынгандан кийин ведомствонун расмий сайтына жыйырма 
жумуш кундун ичинде Кыргызпатент тарабынан 
белгиленген форма боюнча берилген етунмелер женунде маалыматтар 
жарыяланат.

©тунме жарыяланган кунден тартып уч айдын ичинде кайсы 
болбосун кызыкдар жак жазуу жузунде жуйелештурулген карты 
пикирин берууге укуктуу, ал каттоо же катгоодон баш тартуу женунде 
чечим чыгарууда экспертиза тарабынан каралат.

6) ©тунмену кароого кабыл алуудан баш тартуу женунде чечим.
Эгерде экспертизанын сурамына етунме ээсинин берген жообу 

етунме боюнча суралган маалыматтарды жана/же документтерди 
камтыбаса, етунмену кароого кабыл алуудан баш тартуу женунде чечим 
чыгарылат жана етунме ээсине бул женунде тиешелуу кабарлама 
жиберилет.

©тунмену кароого кабыл алуудан баш тартуу женунде кабарламада 
чыгарылган чечим боюнча негиздер келтирилет. Мындай негиздер болуп 
теменкулор саналат:

-  арызда етунме ээсинин керсетмесунун жоктугу;
-  арызда етунме ээсин керсетмесунун ушул Эрежелерде 

белгиленген талаптарга шайкеш келбеесу;
-  етунмеде товар чыгарылган жердин аталышы катары катгоо учун

арналган жана/же товар чыгарылган жердин аталышын
пайдалануу укугун беруу суралган белгилердин жоктугу;

-  етунмеде каттоо жана товар чыгарылган жердин аталышын
пайдалануу укугун беруу же товар чыгарылган жердин
катталган аталышын пайдалануу укугун беруу суралган товар 
керсетулбесе;

-  етунмеде товар чыгарылган жер керсетулбесе (географиялык 
объектинин чеги);

-  етунмеде товардын езгече касиеттеринин сыпаттамасынын 
жоктугу.»;

-  26-пунктта:
1-пунктчанын биринчи абзацындагы «Мыйзамдын 27-беренеси» 

деген сездер «етунме берген кунден тартып алты ай еткенге 
чейин Мыйзамдын 34-беренесинин 2-белугу» деген сездерге 
алмаштырылсын;
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-  несоответствие указания заявителя в заявлении требованиям, 
установленным настоящими Правилами;

-  отсутствие в заявке обозначения, предназначенного для 
регистрации в качестве наименования места происхождения товара, 
и/или в отношении которого испрашивается предоставление права 
пользования наименованием места происхождения товара;

-  отсутствие в заявке указания товара, для обозначения которого 
испрашивается регистрация и предоставление права пользования 
наименованием места происхождения товара или предоставление 
права пользования уже зарегистрированным наименованием места 
происхождения товара;

-  отсутствие в заявке указания места производства товара 
(границ географического объекта);

-  отсутствие в заявке описания особых свойств товара.»;
-  в пункте 26:
в абзаце первом подпункта 1 слова «статьей 27 Закона» заменить 

словами «частью 2 статьи 34 Закона до истечения шести месяцев с даты 
подачи заявки»;

в подпункте 2:
в абзаце четвертом слова «статье 27 Закона» заменить словами 

«части 2 статьи 34 Закона»;
в абзаце шестом слова «Государственном реестре наименования 

места происхождения товаров Кыргызской Республики (далее -  
Реестр)» заменить словом «Реестре»;

в абзаце втором подпункта 3 слова «статье 27 Закона» заменить 
словами «части 2 статьи 34 Закона»;

в абзаце четвертом подпункта 5 слова «приложений 1 и 2» 
исключить;

в абзацах втором, третьем подпункта 6 слова «статьей 27 Закона» 
заменить словами «статьей 34 Закона»;

в подпункте 7:
в абзаце втором слова «статьей 27 Закона» заменить словами 

«статьей 34 Закона»;
в абзаце третьем слова «статьей 27 и частью четвертой статьи 

28 Закона» заменить словами «статьей 34 и частью 6 статьи 35 Закона»;
-  в абзаце втором подпункта 1 пункта 27 слова «получения 

заявителем запроса» заменить словами «направления запроса 
заявителю»;

-  дополнить главой 4 следующего содержания:
«4. Преобразование заявок

29. Наименование места происхождения товара и заявка на 
регистрацию наименования места происхождения товара могут быть 
преобразованы соответственно в географическое указание и заявку на
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2- пунктчада:
тертунчу абзацтагы «Мыйзамдын 27-беренесинде» деген сездер 

«Мыйзамдын 34-беренесинин 2-белугундо» деген сездорге 
алмаштырылсын;

алтынчы абзацтагы «Кыргыз Республикасынын
Товарлар чыгарылган жерлеринин мамлекеттик реестринде 
(мындан ары -  Реестр)» деген сездер «Реестрде» деген сезге 
алмаштырылсын;

3- пунктчанын экинчи абзацындагы «Мыйзамдын 27-беренесинде» 
деген сездер «Мыйзамдын 34-беренесинин 2-болугунде» деген сездерго 
алмаштырылсын;

5- пунктчанын тертунчу абзацындагы «1 жана 2-тиркемелердин» 
дегеп создор аиып салынсын;

6- пунктчанын экинчи, учунчу абзацтарындагы «Мыйзамдын 
27-беренесинде» деген сездер «Мыйзамдын 34-беренесинде» деген 
создерге алмаштырылсын;

7- пунктчада:
экинчи абзацтагы «Мыйзамдын 27-беренеси» деген 

сездер «Мыйзамдын 34-беренеси» деген сездерге 
алмаштырылсын;

учунчу абзацтагы «Мыйзамдын 28-беренесинин тертунчу белугу 
жана 27-беренеси» деген сездер «Мыйзамдын 34-беренеси жана 
35-беренесинин 6-белугу» деген сездерге алмаштырылсын;

-  27-пункттун 1-пунктчасынын экинчи абзацындагы «етунме 
ээси сурам алган» деген сездер «етунме ээсине сурам 
жиберилген» деген сездерге алмаштырылсын;

-теменкудей мазмундагы 4-глава менен толукталсын:
«4. втунмолорду озгертуп тузуу

29. Товар чыгарылган жердин аталышы жана товар чыгарылган 
жердин аталышын катгоого етунме тиешелуу турде географиялык 
керсетмоге жана географиялык керсетмену каттоого етунмеге жана 
тескерисинче ушул Эрежелердин талаптарын сактаган шартта озгертуп 
тузулушу мумкун.

30. Ушундай езгортуп тузуунун тартиби Кыргызпатент тарабынан 
белгиленет.».

3. Каттоого етунме берилген товардык белгинин Кыргыз 
Республикасында катталган фирмалык аталыштарга окшоштугу же 
чаташтыруу даражасына чейин окшоштугу женунде маселени чечууде 
Юридикалык жактардын, филиалдардын (екулчулуктердун) 
жана ЖМКнын электрондук маалыматтар базасы оптималдаштырылганга 
чейин Кыргыз Республикасынын Юстиция министрлиги
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регистрацию географического указания и наоборот при условии 
соблюдения требований настоящих Правил.

30. Порядок такого преобразования устанавливается 
Кыргызпатентом.».

3. Установить, что при решении вопроса о тождественности или 
о сходстве до степени смешения заявленного к регистрации товарного 
знака с зарегистрированными в Кыргызской Республике фирменными 
наименованиями, до проведения оптимизации Электронной базы 
данных юридических лиц, филиалов (представительств) и СМИ 
Министерством юстиции Кыргызской Республики используется 
Государственный реестр фирменных наименований Кыргызской 
Республики.

4. Настоящее постановление вступает в силу по истечении десяти 
дней со дня официального оп убли ко^ _

Председатель 
Кабинета Министров 
Кыргызской Республики

f f o  о /
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?А.У. Жапаров
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тарабынан Кыргыз Республикасынын Фирмалык
аталыштарынын мамлекеттик реестри колдонулат деп 
белгиленсин.

4. Бул токтом расмий жарыяланган кунден тартып он кун еткенден 
кийин кучуно кирет.

Кыргыз Республикасынын 
Министрлер Кабинетинин 
Торагасы •У. Жапаров
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